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രാവണ വിേയാഗത്തിൽ പത്നി മേണ്ഡാദരി വില�
പിക്കുന്നു.

പാട്ടു് 1

െവളിർപ്പടും ൈമതിലിവല്ലവനായ്
വിളങ്കിന േവന്തെന മാനിടെമ-

ന്നിളക്കരുതാതവണ്ണം നിൈനവാണ്ടിരുന്ത
നിചാചരർ നായകേന

തിൈളെപ്പഴുമാഴിയിേലഴുലകും തിറെത്താടു
കാത്തരവിൽത്തുയിലു-

ന്നളക്കർവ്വണ്ണൻ വെന്തതിർത്തവെനൻറ
റിന്തരുളാേയാ മന്നവേന.

സീതയുെട (ൈമഥിലിയുെട) നാഥനായി വിളങ്ങുന്ന
രാമെന െവറും മനുഷ്യനായി കണ്ട രാക്ഷസ രാജാ�
േവ, അങ്ങെയ എതിർക്കാെനത്തിയവൻ അതിരി�
ല്ലാത്ത സമുദ്രത്തിൽ സർപ്പശയ്യയിൽ പള്ളിയുറങ്ങു�
ന്ന, ഏഴു് േലാകത്തിെന്റയും അധിപനായ മഹാവി�
ഷ്ണുവാെണന്നു് അങ്ങു് അറിയുക.

കുറിപ്പു്

േവന്തൻ —രാജാവു്
ഇളയ്ക്കുക —നിസ്സാരമാക്കുക
അരവ് —സർപ്പം
അളക്കർ —കടൽ

പാട്ടു് 2

മന്നവേന പുവനങ്കൾ നിൻറാൽ
മയ്യൽപുണർത്തതു കാരണമായ്

പന്നകചായി െചറുക്കുറളാ
യ് പണ്ടുലേകഴുമളന്ത പിരാൻ

മന്നവനായുളനായിനതും
വെന്തതിരിട്ടതും മന്മതൻമാൽ

നിന്നുള്ളിൽ വന്തു മുഴുത്തമയാൽ
നീയറിന്തതില്ലിലങ്കമന്നാ.

രാജാേവ, ഭൂമി നിന്നാൽ പീഡിതമായതു കാര�
ണം മുൻപു് വാമനാവതാരം സ്വീകരിച്ചു് ഉലേകഴും
അളന്ന അനന്തശയനനായ അേദ്ദഹം കാമപീഡ�
കൾ നിെന്റ മനസ്സിൽ അധികരിച്ചതിനാൽ നിെന്ന
എതിരിടാൻ വന്നതാണു്. ലങ്കാധിപാ… നീ ഇെതാ�
ന്നും അറിഞ്ഞില്ല.

കുറിപ്പു്

പുവനം —ഭൂമി
പന്നകചായി —അനന്തശയനായ വിഷ്ണു
െചറുക്കുറൾ —വാമനൻ
പിരാൻ —പുരുഷൻ
ഇലങ്കമന്നൻ —രാവണൻ

പാട്ടു് 3

ഇലങ്കയിലൂഴിയിൽ വാനിലും
മീതിതെങ്കാൾ വിമാനവുമായിരിേവാ

വിലങ്കലിൻ വഞ്ചികരങ്കേടാറും
വിളങ്കിന പൂെമ്പാഴിേറ്റാറുെമങ്കും

നലങ്കിളർന്താടകളാരങ്കളും
നറുങ്കുളുർ മാലയുെമാക്കണിന്തുൾ-

ക്കലർന്തതികം വിളയാടുമതും
കഴിന്തുമുടിന്തുെതനക്കിനിേയ.

ഭൂമിയിെല ലങ്കയിലും, ആകാശത്തും, വൻ മരങ്ങളു�
െട ശിഖിരങ്ങളിലും, പൂേന്താട്ടങ്ങളിലും മേനാഹര�
മായ ആടകളും ഹാരങ്ങളും അണിഞ്ഞു് നമ്മൾ വി�
മാനത്തിൽ സഞ്ചരിച്ചു. അെതല്ലാം എനിക്കു് ഇനി
നഷ്ടമായിരിക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്

വിലങ്കൽ —പർവ്വതം

പാട്ടു് 4

എനക്കിനി നാനുള്ളനാൾ മുറേയയി
രാമേനയും പിരിന്തിന്നകരിൽ

തനിത്തിരുന്തവ്വണ്ണം ൈമതിലിമാൽ
തരിത്തിതിതിർക്കു മുന്തിൻറളവും

കനത്തമനത്തനളായ് നിന്നുടൽ
കഴിന്തന നാളടിേയെനങ്ങെന-

യിനിപ്പമിരുന്തുതതായിതവൾക്കി
രണ്ടുെമമ്മിൽ പകർേന്താമിരുേവാം.

ഇനിയുള്ള കാലം ഈ മുറവിളി തെന്ന എനിക്കു്
തുണ. ഈ നഗരത്തിൽ രാമെന പിരിഞ്ഞിരുന്ന
സീത ഇതുേപാെല വിഷമിച്ചിരുന്നു. അങ്ങേയാെടാ�
പ്പം ഞാൻ എത്ര സേന്താഷിച്ചിരുന്നുേവാ അത്ര�
േത്താളം സീത ഇന്നു് രാമേനാെടാപ്പം സേന്താഷ�
മായിരിക്കുന്നു. ഞങ്ങൾ രണ്ടുേപരും ഇേപ്പാൾ പര�
സ്പരം ഭാവങ്ങൾ പകർന്നിരിക്കുന്നു.

പാട്ടു് 5

പകർന്തിതുേകാലങ്കൾ ചീലങ്കളും
പരപ്പരമായിനിെയങ്കളിേല

പകർന്തുതവൾക്കിതമായുള്ളേവ
വളർന്തു വളർന്തുവരുംപരിേച

അകമ്മിയമാെയാരു പുണ്ണിയം
നാനവണ്ണമിയറ്റ വല്ലായ് മയിനാൽ

തിൈകന്തുെതനക്കിതമായുള്ളേവ
തിറംകിളരും വിതിയൻ വിതിയാൽ.

ഞങ്ങളുെട ശീലങ്ങളും േകാലങ്ങളും പരസ്പരം മാറി�
യതായി മേണ്ഡാദരി വിലപിക്കുന്നു. അഗമ്യമായ
പുണ്യകർമ്മങ്ങൾ ഒന്നും താൻ െചയ്യാതിരുന്നതി�
നാലും െചയ്യാൻ ശ്രമിക്കാതിരുന്നതിനാലും തനി�
ക്കു് അനിവാര്യമായ വിധിക്കു് കീെഴ്പേടണ്ടിയിരിക്കുന്നു.

കുറിപ്പു്

ചീലങ്കൾ —സ്വഭാവങ്ങൾ
പരപ്പരം —പരസ്പരം
എങ്കളിൽ —ഞങ്ങളിൽ
അകമ്മിയം —അഗമ്യം
വിതി —വിധി

പാട്ടു് 6

വിതിയൻ െവടിന്തതു കാരണമായ്
വീരക്കുലെക്കാടിെയയിങ്ങന-
യുതിരമണിന്തുയിരും പിരിേന്ത-
യൂഴി െപാരുന്തിന നിൻ തിരുെമയ്
മതിപതറും പടി കണ്ടമയാൽ മാതർെപ-
രിപ്പെമാരഴ്ക്കണമായ്
ചതിപടുമാറുവരിൻറുെതേന്നർതടി
ലിൈടമാറിലും മുമ്പുളേരാ.

വീരന്മാരിൽ അഗ്രഗണ്യനായവെന, വിധി അങ്ങ�
െയ ൈക െവടിഞ്ഞിരിക്കുന്നതിനാലാണു് അങ്ങ�
യുെട ശരീരം മുറിവാർന്നു് രക്തവും പൂഴിയും പറ്റി ജീ�
വൻ െവടിഞ്ഞു് നിലത്തു കിടേക്കണ്ടിവന്നതു്. ഉള്ളു
പിളർക്കുന്ന ഈ കാഴ്ച കണ്ടാൽ എെന്നേപ്പാലുള്ള
സുന്ദരിമാരുെട മാഹാത്മ്യം വഞ്ചിക്കെപ്പടുമാറായി
േപാകും. (സുന്ദരിമാർക്കു് കരുത്തനായ ഭർത്താവു്
ഉെണ്ടന്നതു് മിഥ്യയായ അലങ്കാരവും സുരക്ഷയുമാ�
ണു്. െനടുമംഗല്യമാണു് സുന്ദരിമാരുെട സൗഭാഗ്യം.
ഇവിെട തെന്റ സൗന്ദര്യവും സൗഭാഗ്യവും അപ്രസ�
ക്തമായി േപാകുന്നു.)

കുറിപ്പു്

ഉതിരം —രക്തം
ഊരി െപരുന്തിനാ —മണ്ണു പറ്റിയ
കണ്ടമാ —കാണുക
തടിലിടമാർ —സുന്ദരിമാർ

പാട്ടു് 7

ഉളെരാളിവാളു മടന്തയർ മറ്റുല-
കിടയുള്ളതിെലന്നിൈനേവാ
എളിയവരാമിതുകാരണമായ്
വരുമവർകൾെക്കളുതായ് മുടിയും
പളകവിമാനങ്കെളൻറിവ േപപ്പ-
ടുമിടേയ ചിലനാൾ െപരിേയാർ-
ക്കളവില്ലയാത െകാടുംതുയർ വന്ത-
ൈണവുതവർക്കവ േപാറ്റരുേത.

ഭൂമിയിൽ മറ്റിടങ്ങളിലും സുന്ദരിമാരായ സ്ത്രീകൾ
ഉെണ്ടന്നാണു് എെന്റ വിചാരം. ദുഃഖം വരുേമ്പാൾ
അവർ എളിയവരാകും. അവർക്കു് എളുപ്പം അഭിവൃ�
ദ്ധി ഉണ്ടാകും. എന്നാലും ചില നാളുകളിൽ അവർ�
ക്കും തീരാ ദുഃഖവും സങ്കടവും വന്നണയും. അവർ�
ക്കതു് സഹിക്കാവുന്നതിലും അപ്പുറം ആയിരിക്കും.
(മേണ്ഡാദരി െപാതു തത്വെത്ത നിനച്ചു് തെന്റ ദുഃ�
ഖം കുറയ്ക്കുവാൻ ശ്രമിക്കുകയാണു്.)

കുറിപ്പു്

മടന്തയർ —സ്ത്രീകൾ
ഉലകിട —ഭൂമിയിൽ

പാട്ടു് 8

േപാറ്റരുതാവിമാനമന്നൻേപാർ-
ക്കുവരും മുന്നെമൻ െചനകൻ
മാറ്റമില്ലാതമയൻ വരേനാ
വമ്പർ വണങ്കുമിലങ്കമന്നൻ
കൂറ്റവുമഞ്ചും െവലം െപാലിയും
കൂടലരന്തകനിന്തിരചി-
ത്തൂറ്റെമഴും തനയൻ മന്നിെല-
ന്നൂക്കടേയാരുളേരാ മടവാർ.

രാമൻ യുദ്ധത്തിനു വരുന്നതുവെര അസഹ്യമായ
അഹങ്കാരം ആയിരുന്നു മേണ്ഡാദരിക്കു്. പിതാ�
വു് ശത്രുക്കൾ ഇല്ലാത്ത മയൻ, ഭർത്താവു് വമ്പ�
ന്മാർ കുമ്പിടുന്ന ലേങ്കശൻ, മകൻ കാലനുവെര
േപടി േതാന്നുന്നവിധം ബലമുള്ളവനും ശത്രുക്കളുെട
അന്തകനുമായ ഇന്ദ്രജിത്തു്. എെന്റ അത്ര ശക്തി�
യുള്ള സ്ത്രീകൾ ഭൂമിയിലുേണ്ടാ?

കുറിപ്പു്

േപാറ്റരുതാതവിമാനം — േപാറ്റാൻ അരുതാത്ത അഹ�
ങ്കാരം
കൂറ്റം —കാലൻ
കുടലർ —ശത്രുക്കൾ
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ഊെക്കാടു നില്പവേരഴുലകത്തു-
ള്ളരിവീരെരല്ലാവൈകയും
േപാർെക്കന നീയൈണയും െപാഴു-
താർേപായ്  ക്കഴിവാനുഴറാതവേരാ
വാക്കു നിനക്കറേവ കുൈറേന്താ
മാനിടം െവന്തിതു നിെന്നയവ-
നാക്കമഴിത്തുമുടിത്തു െകാൾവാനാ-
യിനവാെറങ്ങന മന്നവാ.

എഴുേലാകങ്ങളിൽ ഉള്ള വാനരവീരൻമാരും ശക്ത�
രായി നിൽക്കുന്നു. യുദ്ധത്തിനു നീ അണയുേമ്പാൾ
ആരാണു് രക്ഷെപ്പടാൻ ഉഴരാെതയുള്ളതു? നിന�
ക്കു് വാക്കുകളും അവസാനിേച്ചാ? നിെന്ന ജയിച്ചതു
മനുഷ്യനാണു്. മനുഷ്യനു് നിങ്ങളുെട ശക്തി നശി�
പ്പിക്കാനായതു് എങ്ങെനയാണു്? മേണ്ഡാദരി വി�
ലാപം തുടരുന്നു.

കുറിപ്പു്

മുടിത്തു െകാൾവാനായിനവാറ് —നശിപ്പിക്കാൻ ആയ
പ്രകാരം

പാട്ടു് 10

മന്നവേന കുലനാരിയർ തൻ മയ്യൽ
പുണർത്തതു കൺപുനലാൽ
മന്നിൽ നിരന്തരം നിെന്താഴിലാൽ
വൻെപഴ വീഴ്ന്തതുകാരണമായ്
നിന്നുയിർേപായതു നാനിങ്ങെന
നീലെനടുങ്കൺ മടന്തയർ ചൂഴ്-
െന്തന്നയനങ്കളിൽ വാരിതൾ പായ്-
ന്തിപ്പടിയാവിതു വാഴു്വിനിേയ.

രാജേവ! നിെന്റ പ്രവർത്തിഫലമായി നിരന്തരം ഭൂ�
മിയിൽ കണ്ണീർ വീഴ്ത്തിെക്കാണ്ടു് സ്ത്രീകൾ മയങ്ങി വീ�
ണതു് കാരണമാണു് നിനക്കു് പ്രാണൻ േപായതു്.
അഴകാർന്ന സുന്ദരിമാരുെട നടുവിലിരുന്നു് കണ്ണീർ
െപാഴിച്ചുെകാണ്ടു് ഞാൻ എങ്ങെന ജീവിക്കും.

കുറിപ്പു്

മയ്യൽ — േമാഹാലസ്യം
പുണർന്നത് — േചർത്തു്
പുനൽ —ജലം
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ഇനിയിതമുള്ളിതിലൈങ്കയി-
െലയീടുമരുന്തുയർപൂണ്ടിങ്ങെന-
രയനവരതം മടവാരിടതൂർന്ത-
ൈലപ്പതിനിെല്ലാെരാടുക്കെമങ്കും
മനുകുലവീരൻവരും മുന്നേമാമതുെമാ-
ഴിമാതരും ൈമന്തരുമുൾ-
ക്കനമഴിയപ്പലകാനങ്കളും കിളയുെമാ-
രിക്കെലാഴിന്തറിേയൻ.

ഇനി ലങ്കയിൽ സുഖേമാ? ദുഃഖം പൂണ്ടു് സ്ത്രീകൾ നി�
രന്തരം അലമുറയിടുന്നതിനു് അവസാനം ഉണ്ടാകു�
കയില്ല.

കുറിപ്പു്

ഈടുമരിന്തുയർ —വർദ്ധിച്ച ദുഃഖം പൂണ്ട
അൈലപ്പതിന് —അലമുറയിടുന്നതിനു്
മതുെമാഴി മാതർ — േതൻവാണികളായ അമ്മമാർ
ൈമന്തർ —കുട്ടികൾ
അറിേയൻ —ഞാൻ അറിയുന്നില്ല



ബിബിൻ ആന്റണി

െസന്റ് േജാസഫ്സ് േകാേളജ് (ഓേട്ടാ�
ണമസ് ), േദവഗിരിയിൽ മലയാളവി�
ഭാഗം അസിസ്റ്റന്റ് െപ്രാഫസർ.

അലിഗഢ് മുസ്ലിം യൂണിേവഴ്സിറ്റി, ഭര�
തീയ ഭാഷ വിഭാഗത്തിൽ െപ്രാഫ.
ടി.എൻ. സതീശെന്റ കീഴിൽ ‘ബാല�
ചന്ദ്രൻ ചുള്ളിക്കടിെന്റ കവിതയിെല
ബിംബങ്ങൾ: ചിഹ്നശാസ്ത്ര പഠനം’ എന്ന വിഷയത്തിൽ
ഗേവഷണം െചയ്യുന്നു. ആനുകാലികങ്ങളിൽ സർഗാ�
ത്മകരചനകളും അവയുെട ചിത്രീകരണവും െചയ്തുവരു�
ന്നു. കാലിക്കറ്റ് യൂനിേവഴ്സിറ്റി ചിത്രപ്രതിഭയായിരുന്നു.



പിൻകുറിപ്പു്

◦ മുപ്പതു മുതൽ നാല്പതു മിനിട്ടിനകം വായിച്ചു തീർക്കാ�
വുന്ന ഉള്ളടക്കമാണു് സായാഹ്ന പുറത്തിറക്കുന്ന
ഈ േഫാൺ പിഡിഎഫുകളിൽ ഉള്ളതു്. ഇതു വായി�
ക്കുവാനായി ഒരിക്കലും ഒരു കമ്പ്യൂട്ടേറാ െഡസ്ക് േടാപ്
ആപ്ലിേക്കഷനുകെളാ ആവശ്യമില്ല.

◦ ആധുനിക മനുഷ്യെന്റ സന്തതസഹചാരിയായ സ്മാർ�
ട്ട് േഫാണുകളുെട സ്ക്രീനിൽ തെന്ന വായിക്കുവാൻ
തക്ക രീതിയിലാണു ഈ പിഡിഎഫുകൾ വിന്യസി�
ച്ചിരിക്കുന്നതു്. േഫാണിെന്റ വീതിക്കു നിജെപ്പടുത്തിയ
രീതിയിലാണു് മാർജിനുകൾ ചിട്ടെപ്പടുത്തിയിരിക്കുന്ന�
തു്.

◦ പിഡിഎഫ് പ്രമാണങ്ങൾ വായിക്കുവാനുള്ള പ്രേയാ�
ഗങ്ങൾ എല്ലാതരം സ്മാർട്ട്േഫാണുകളിലും ഇന്നു
ലഭ്യമാണു്. എന്നിരിക്കിലും സൗജന്യമായി കിട്ടൂന്ന
അേഡാബി അേക്രാബാറ്റ് റീഡർ ആണു് ഇവയിൽ
ഏറ്റവും മുന്തിയതു്. അതുെകാണ്ടു് അേഡാബി റീ�
ഡർ ഇൻസ്റ്റാൾ െചയ്യുകയും അതിൽ ഈ േഫാൺ
പിഡിഎഫുകൾ വായിക്കുകയും െചയ്യുക.

◦ സ്വതന്ത്രപ്രസാധനം ആഗ്രഹിക്കുന്ന/ഇഷ്ടെപ്പടുന്ന
ആർക്കുേവണെമങ്കിലും സായാഹ്നയിലൂെട സ്വന്തം
കൃതികൾ പ്രസാധനം െചയ്യാവുന്നതാണു്. 30 മു�
തൽ 60 മിനിട്ടുകൾക്കകം വായിച്ചുതീർക്കാവുന്ന
ഉള്ളടക്കം – കഥകൾ, അനുഭവക്കുറിപ്പുകൾ, േലഖ�
നങ്ങൾ, അഭിമുഖങ്ങൾ, സിനിമാനിരൂപണങ്ങൾ,
കവിതകൾ – എന്നു തുടങ്ങി എന്തുേവണെമങ്കി�
ലും അയയ്ക്കാവുന്നതാണു്. അയേയ്ക്കണ്ട വിലാസം:
<editors@sayahna.org>.

◦ പ്രതികരണങ്ങൾ <editors@sayahna.org> എന്ന
ഇെമയിലിേലയ്ക്കു് അയയ്ക്കുകേയാ, ഈ െവബ് േപ�
ജിൽ കമ്മന്റുകളായി േചർക്കുകേയാ െചയ്യുക.
നിർേദ്ദശങ്ങളും വിമർശനങ്ങളും എേപ്പാഴും സ്വീകാ�
ര്യമാണു്. അവ സായാഹ്നപ്രവർത്തകർക്കു് കൂടുതൽ
ഉേത്തജനം നൽകുന്നതാണു്.

സായാഹ്ന ഫൗേണ്ടഷൻ, ജഗതി, തിരുവനന്തപുരം
695014
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